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Formy zajęć
Forma zajęć Liczba godzin w semestrze 

(stacjonarne)
Liczba godzin w tygodniu 
(stacjonarne)

Liczba godzin w semestrze 
(niestacjonarne)

Liczba godzin w tygodniu 
(niestacjonarne)

Forma zaliczenia

Konwersatorium 30 2 - - Zaliczenie na 
ocenę

Cel przedmiotu
Opanowanie zasad prowadzenia wymiany korespondencji prywatnej, zawodowej oraz formalno-administracyjnej w języku francuskim. 

Wymagania wstępne
Znajomość języka francuskiego na poziomie A2. 

Zakres tematyczny
Podstawowe zagadnienia z zakresu formułowania form epistolarnych (dyspozycja przestrzenna, adresowanie, datowanie, formuły grzecznościowe, interpunkcja itp.) z ogólnymi 
zasadami prowadzenia korespondencji branżowej, handlowej oraz administracyjno-urzędowej. Najważniejsze sformułowania korespondencji użytkowej ze znajomością 
poszerzonej gamy sformułowań grzecznościowych i formalnych. 

Metody kształcenia
Praca z tekstem epistolarnym: techniki czytania i rozumienia korespondencji prywatnej oraz pism urzędowych, ćwiczenia tłumaczeniowe, ćwiczenia produkcyjne (redagowanie 
listów). 

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student zna i rozumie wybrane zagadnienia z zakresu wiedzy 
szczegółowej – właściwe dla programu kształcenia filologicznego.

KF1_W02 dyskusja
obserwacje i ocena umiejętności 
praktycznych studenta

Konwersatorium

Potrafi komunikować się w języku francuskim z użyciem 
specjalistycznej terminologii.

KF1_U02 obserwacje i ocena umiejętności 
praktycznych studenta
praca pisemna

Konwersatorium

Potrafi prowadzić korespondencję w języku francuskim – 
przedstawiać i oceniać różne opinie i stanowiska oraz 
dyskutować o nich.

KF1_U03 bieżąca kontrola na zajęciach
obserwacje i ocena umiejętności 
praktycznych studenta
praca pisemna

Konwersatorium

Jest gotów do uczestniczenia w życiu kulturalnym i korzystania z 
jego różnorodnych form.

KF1_K05 obserwacje i ocena umiejętności 
praktycznych studenta

Konwersatorium

Warunki zaliczenia
Zaliczenie na ocenę na podstawie pozytywnych wyników z przeprowadzonych prac pisemnych (co najmniej trzy prace pisemne) – 60% oraz czynnego udziału w zajęciach - 40%.

http://www.wh.uz.zgora.pl/
http://www.wh.uz.zgora.pl/
http://www.wh.uz.zgora.pl/
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